
a) Le società di diritto belga denominate «société anonyme/naamloze vennootschap», «société en 
commandite par actions/commanditaire vennootschap op aandelen», «société privée à responsabilité 
limitée/besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid», nonché gli enti di diritto pubblico 
che operano in regime di diritto privato. 

b) le società di diritto danese denominate «aktieselskab» e «anpartsselskab»;  

c) le società di diritto tedesco denominate «Aktiengesellschaft», «Kommanditgesellschaft auf 
Aktien», «Gesellschaft mit beschränk ter Haftung» e «bergrechtliche Gewerkschaft»;  

d)  

e) le società di diritto spagnolo denominate «sociedad anònima», «sociedad comanditaria por 
acciones», «sociedad de responsabilidad limitada», nonché gli enti di diritto pubblico che operano 
in regime di diritto privato;  

f) le società di diritto francese denominate «societé anonyme», «societé en commandite par 
actions», «societé à responsabilité limitée», nonché gli stabilimenti ed imprese pubblici a carattere 
industriale e commerciale;  

g) le società di diritto irlandese denominate «public companies limited by shares or by guarantee», 
«private companies limited by shares or by guarantee» gli enti registrati sotto il regime degli 
«Industrial and Provident Societies Acts» o le «building societies» registrate sotto il regime dei 
«Building Societies Acts»;  

h) le società di diritto italiano denominate «società per azioni», «società in accomandita per azioni» 
«società a responsabilità limitata», nonché gli enti pubblici e privati che esercitano attività 
industriali e commerciali;  

i) le società di diritto lussemburghese denominate «société anonyme», «société en commandite par 
actions» e «société à responsabilité limitée»;  

l) le società di diritto olandese denominate «naamloze vennootschap» e «besloten vennootschap met 
beperkte aansprakelijkheid»;  

m) le società di diritto austriaco denominate: «Aktiengesellschaft» e «Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung»;  

n) le società commerciali e società civili di forma commerciale, le cooperative e le imprese 
pubbliche costituite conformemente al diritto portoghese;  

o) le società di diritto finlandese denominate: «osakeyhtiö/aktiebolag», «osuuskunta/andelslag», 
«säästöpankki/sparbank» e «vakuutusyhtiö/försäkringsbolag»;  

p) le società di diritto svedese denominate «aktieboag» e «försäkringsaktiebolag»;  

q) le società costituite conformemente al diritto del Regno Unito;  

r) le società di diritto ceco denominate «akciovà spole�nost», «spole�nost s ru�en�m omezeným», 
«ve�ejná obchodn� spole�nost», «komanditn� spole�nost», «družstvo»;  



s) le società di diritto estone denominate «täisühing», «usaldusühing», «osaühing», «aktsiaselts» 
«tulundusühistu»;  

t) le società di diritto cipriota denominate società conformemente alla normativa societaria, gli enti 
di diritto pubblico nonché ogni altro ente considerato una società conformemente alla normativa in 
materia di imposta sul reddito;  

u) le società di diritto lettone denominate «akciju sabiedriba» «sabiedriba ar ierobežotu atbildibu»;  

v) le società costituite conformemente al diritto della Lituania;  

z) le società di diritto ungherese denominate «közkereseti társaság», «betéti társaság», «közös 
vállalat», «korlátolt felelösség� társaság», «részvenytársaság», «egyesülés», «közhasznú társaság», 
«szövetkezet»;  

aa) le società di diritto maltese denominate «Kumpaniji ta' Responsabilità limitata» «Socjetajiet in 
akkomandita li l-kapitaltaghhom maqsum fazzjonijiet»;  

bb) le società di diritto polacco denominate «spólka akcyjna», «spólka z ograniczon� 
odpowiedzialno�ci�»;  

cc) le società di diritto sloveno denominate «delnška družba», «komanditna delniška družba», 
«komanditna družba», «družba z omejeno odgovornostjo», «družba z neomejeno odgovornostjo»;  

dd) le società di diritto slovacco denominate «akciová spolo�nos», «spolocnost's ru�en�m 
obmedzeným», «komanditná spolo�nos», «verejná obchodná spolo�nos», «družstvo». 

ee) � vedasi la pagina seguente � 

ff) � vedasi la pagina seguente � 
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DECRETI, DELIBERE E ORDINANZE MINISTERIALI

MINISTERO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE

DECRETO 12 ottobre 2007.

Modifica dell’allegato A del decreto legislativo 18 aprile
2005, n. 84 e degli allegati A e B del decreto del Presidente
della Repubblica 29 settembre 1973, n. 600.

IL MINISTRO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE

Visto il Trattato relativo all’adesione della Repub-
blica di Bulgaria e della Romania all’Unione europea,
pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della ComunitaØ
europea del 21 giugno 2005, serie L 157;

Vista la direttiva 2003/48/CE del Consiglio, del
3 giugno 2003, in materia di tassazione dei redditi da
risparmio sotto forma di pagamenti di interessi;

Vista la direttiva 2003/49/CE del Consiglio, del
3 giugno 2003, concernente il regime fiscale comune
applicabile ai pagamenti di interessi e di canoni fra
societa' consociate di Stati membri diversi;

Vista la direttiva 2006/98/CE del Consiglio, del
20 novembre 2006, che adegua talune direttive in mate-
ria di fiscalita' , a motivo dell’adesione della Bulgaria e
della Romania;

Visto il decreto legislativo 18 aprile 2005, n. 84,
recante attuazione della direttiva 2003/48/CE;

Visto in particolare l’art. 2, comma 8, del decreto
legislativo n. 84 del 2005, il quale prevede che con
decreto del Ministro dell’economia e delle finanze sono
apportate modifiche all’allegato A del medesimo
decreto legislativo, contenente l’elenco degli enti colle-
gati di cui al comma 6, lettera a), del citato art. 2, con-
formemente a quanto stabilito in sede comunitaria;

Visto il decreto legislativo 30 maggio 2005, n. 143,
recante attuazione della direttiva 2003/49/CE, che ha
introdotto l’art. 26-quater del decreto del Presidente
della Repubblica 29 settembre 1973, n. 600, e che ha
aggiunto al medesimo decreto presidenziale gli allega-
ti A e B;

Visto l’art. 26-quater, comma 8, del decreto del Presi-
dente della Repubblica n. 600 del 1973, il quale stabili-
sce che con decreto del Ministro dell’economia e delle
finanze sono apportate modifiche agli allegati A e B
del medesimo decreto presidenziale, conformemente a
quanto stabilito in sede comunitaria;

Tenuto conto della necessita' di modificare l’allega-
to A del decreto legislativo n. 84 del 2005 e gli allega-
ti A e B del decreto del Presidente della Repubblica
n. 600 del 1973;

Decreta:

Art. 1.

1. Nell’allegato A del decreto legislativo 18 aprile
2005, n. 84, si inserisce, tra le voci relative a Belgio e
Spagna:

2. Nell’allegato A del decreto del Presidente della
Repubblica 29 settembre 1973, n. 600, dopo la lettera
dd), sono aggiunte le seguenti:

Nell’allegato B del decreto del Presidente della
Repubblica 29 settembre 1973, n. 600, dopo il numero
25, sono aggiunti i seguenti:

Art. 2.

1. Le modifiche di cui all’art. 1 hanno effetto a decor-
rere dal 1� gennaio 2007.
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